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“The framsd rbrics with beld lines must be completed

‘the frarred rubrics with bold Bawes must be complated
21+ 22 bylreight carriers by frelght carrlers

including

To I carrpleted on 1he senders own responstbility

ADI0G.07

1 Sender (name, address, country)
Exp éditeuer (nom, adresse, pays}

F?Oq{b% Wo%u?gnd Yéanf' Ciclamin

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage i subject notwithstanding
any clause tathecontary, 1othe
Conventlon on the Contact for the
Iaternational Carrlage of goixds by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonebstart toute
tlause contralre, a [a conventlon relative
aucontract de transport Enternationalde
marchandise par route [CMR)

{Cmry

2 Cons'gnee (name, address, country}
Destinatalee (nom, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs [nomm, adresse, pays)

TRANSALL Intem. Spediﬁmglp% JEKT Sp.zow0
ul,Ks. Drozdowskiego 15

Ueu prévu pour la livralson de la marchandise

3320013 NANCHANG 0B-500 Leopolddw ’
NIP: 506 011 70 91 ]
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Succasslve canlers (name, address, country) HEGQNI 38:;8KB7 7

Transporteusrs successifs (nam, adresse, pays)

Place / Uew

Nanchang

Country / Pays

China

4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Ueu et date de |2 prise en charge de lamachandise ‘{"; def Clclaminl 4 70026

23.11.2023 dugno

Place / tlev

Modugno (BARI)

Cate / Date

23.11.2023

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el observatlens des transporteurs

5 Aftached documents
Dotuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 301161

Cardboard pats PAP 20, wooden paltet FCR 50, packaging tape PP §, film LDPE 4, straps
PET 1, trays PS 08, barrer bag O 07 ALU 41
Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Methed of patkaging g hature of the goods 10 Statisticnummber 11 Grussweightkg 12 Volumem?
Murgues £t numerm Nombrw des colis Mode d'embalkipe hauture de la marchandise No, Stutlstigue Polus brut kg Cabage m*
Del.N/ANV, Referanca | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description TotaliNet Wt.
4051413 2516107335 | 4.560 PC 19 [7DCT300" Input Shaft 5.208.280
500120597 2616107335 fnner 4.573,680
4051414 D511108750##4  1.050 PC 3 [Packaging_Speed Gear 1,076,100
500120600 2511108750 ith Cpl. 970,200
4051415 2511108150# | 3.780 PC 21  |7DCT300" speed gear 6,414,660
500120601 2511108150 1st Cpl. 1081 6.772,060
Ref to Nr9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To ba paid by Sender Currency Conslgnee
aomviil  |humsre dloptiquattes Numére UN Group d'emballage A payer pdr L'expediteur Monnalw Lo destinatain
hod FrsTehit/Prix s brasmspext
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
tastruction de Fexpeditever (formalltes douaniéres et autres} surcharges/Suppléments .
Incidantal expenses{Frals
' Accessaires !
Container No: various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Reimbursement/Remb nt
15 Uirections as to frelght paymant 20 Speclal agreements !
Prescription affranchissement Convantions partkulidres
Free/ Frankp h
Not free / hon Franco % works
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugno (BAR[) 23-1 1 .2023 Récepthondes maghandkes  Date
22 Sp.z 00, onfle ..
in noma anafcera:a dﬂmmnnm LUlG?L]gA i‘:ago 15
~5A0 eopplddw
muﬂﬁ”é@p, o Lhe sgnder STeratlure and slamp:s,[lp- Signature and stamp of Lthe consignes
BlrrsuLeidgpansadesexpdliit Slgnature et timbre g 877 Signature et timbre du destinataire
25 Informane ta detesmine the tant ve aI with basder ceossings N
Foorms ki Palett sendar / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettas
(hoe Number No evchange Excanpe  |Type Avmbel No eachange Tychange
Surgehalvl Eurer-Palel
Sorpint E_%JF
[ Serels paiet [T
1
26 Carders contracior |
S Recelver contirmat|on / date / slgnature Driver confirmation / date / signature
7 OIT, Characieislic Loud cazoly 1 KG
Cif -
Tealler
Used Gen Ne [T]Navienal [Jedateral CJea [Qeemr

] - -
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Theframed rubirics with bold lines must, be completed

by frefght carrfers

The Framed rubrics with bold nes must be completed

21 +22 byfrelght carrlers

including

Tor e corrpleted on Lhe senders own responsibitity

1-15

ADIDG.07

1 Sender [name, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

ic

05 e 2 e

lamini 4,

any ciause to thecontary, toths

{emr)

This carlage s subject notwdthstanding

Conventlon on the Contact for the
Inteenational Carrisge of guods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CeTransport est sourmls, nonobstart toute

claise ¢ontralre, a [a convention relative

au contract de transport internationa! de
mirchandise par reuls {CAMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street
330013 NANCHANG

16 Carrier {name, address, countey)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

e S PROJEKT sp.zowo. .
TRANSALL intern. SpeditiopGmbHhrozdowskiego 15
- 08-500 Leopoldéw |

NiP: 506 011 7G 91

REGON: 3811848677

3 Place of dellvery af the goods (place, country)
Uets prévu pour Ja livralson de la marchandise

Place f Lieu

Nanchang

Country / Pays

China

4 Place of recelpl ol 1he goods

23,11.2023

Magna PT S.p.A.
iviadugno

Liau at date da Ia prise encharge da [amachandise Via dei Clclamini 470026 -

Plage / Uleu

Modugno (BARI)

17 Successtve camiecs (name, atdress, country)
Transporteuers successifs (nom, adressa, pays)

Date / Date

23.11.2023

5 Attached documents
Documents annexeés

Warenbegleitschein-Nr,: 301161

18 Camler's reseivations and obsenvations
Réserves et observations des transporteurs

Cardboard parts PAP 20, woodan pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, steaps
PET 1, trays PS 06, barrier bag O 07 ALU 41 '
Cardhoard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packeging tape PP 5, film LOFE 4, straps

& WMarls and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?®
Margues el numéros Nombre des colis Mode d’emballapr hature de ls marchandisy Ny, Statlstigus Polds brut ke Crbiage m*
Dal.N/INV. Referance | Cust./int Part N, Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051416 2511109161# | 3.744 PC g  [ackaging_Speed 2.261,856
500120602 2511109151 GearGth and 7th Cpl. 2055456
4051420 | JMIE23C1127 | 2511108350 750 PC 3  [7BCT300" Double Gear| 1.268,250
500120603 2511108350 2nd/Rev Cpl, 1083 1.193,250
40571422 | JMIE23C1128 | 2511108350 | 1.500 PC 6  [7DCT300" Double Gea 2,536,500
500120604 2511108250 Pnd/Rev Cpl, 1083 2.386,500
Ref to Nr.D |Fees [abel number UN Number Fackaglng Group 19 To be paid by Sepder Currency Conslgnee
Nomwil  |humére depliaudiis Numéro UN Gruup d'emballage A payes par Lexpediteur Monndle Le destinabiie
ho9 FreiphtdPris e transpiet
Aeduction/Adductions
13 Sender’s instructlons (Custors and other formalltles) Subtotal/Sollde
Instruction de I'expeditever {formalites dotanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expensesfFrais
1 Accessoliis
Container No: Various/Dlvers  +
Seal No: Total to pay ’
Tclal a payer
19 Feimb /Remboursement
15 Directions as to frelght payment = 20 Spech agreements
Prescription affranchissement » Conventions particulléres
Frez / Frankg .
Not free f hon Franca Ex works
21 Pented on 24 Goodsrecelved Date
Etablea MOduqno (BARI) 23-1 1 -2023 Réception des nachandkes  Date
22 23 Sp.zom on/le a_
in noma & par eonto dol midenta LUl67LK lrgg s g kipe.go 1.5
Aﬁ,MAG i 08 déw ‘
el Gl 'g’&ﬁ pF the séhder Signature and stamp ulNel: 3 Signature and stamp of the consignes |
anﬂuuwmmjemc tewar Sipnature et timbre de FRZR(E Signature et timbre du destinataire
[Z5 tnioematon to determine the tnH emoval with border Crossings v 1
Frpm T kin Palettsender { Expeditelr des palettes Palett recefiver / Destinatalre des palettes f
Tvpe Numnber Noexchinge | Swdmnge |Type Ambe No exchange “vchange |
Zuro-allel EurirPulled
Sax pailet X e
m'n, »palint plm p ot

26 Carriess contractor

27 I, Chatadehlic

Loed eovesly iv K6

=3

[Teler

Retelver contirmatton f date / signature

Driver contlmatkon / date /signature

Used GenNr

[Jwationdl

[Jeitater

CJes

eersr




“the fiamed rubiris with beid lines mnt be compluted

by frelght cartlers

“The framred rulics with bold fnes must be completed

91+ 22 byireightcarrlers
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To be corrpheted on e senders own responsibility

AD| 0607

1 *"g;;t f"ammddﬂf-m"""ﬂ) m INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expédteuce (nom, ndesse pays E LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

e -f:'*“}-" - This carelage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nanobstart toute
m% PI\H. %-l? -A. éa d | C|C|am ni 4, any clatife to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
- odugnd (Bari

Conventlon on the Contact for the auconlract de transport international de
Inturnational Carriage of guods by road mdrchandise pay mulk {CYR}
[emny

2 Conslgnee (name, addeess, country} 16 Carder [aame, address, country}

Destinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays) ‘
Magna PT Powertrain TRANSALL Intern. SpeditSSRROJEKT Sp.z00.
169 Meilin Street ul. lég [gtr]ozdowskiego 15 |
330013 NANCHANG -500 Leopoldéw |

NIP:5060117091
: REGON: 381184677
3 Place of dellvery of the goods (place, countey} 17 Successlve camlers (name, address, country)
Upu prévu pour la livealsen de 1a marchandise Transporteuers successifs (nom, adsasse, pays) :
Place / Lieu t
Nanchang :
I
Country / Pays China ?
4 Place of receipt of Uhe gonds Magna PT S\pA. !
Liew gt date de la prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026 |
23.11.2023 Modugno
Place f Uets
Modugno (BARI) ;
Date /Bate 18 Carrler's reservations and ebservations
23-1 1 -2023 Réserves el observations des transporleurs

5 Attached documents

Docunents annexds Cardboard pasts PAP 20, weodan pallet FOR &0, packaging tzpe PP 5, iiim LDPE 4, straps

PET 1, trays PS 06, barier bag O 07 ALU 41

Warenbegleitschein-Nx.: 301161 Cardboard paris PAP 20, wooden pallet FOH 50, packaging tape PP &, film LDPE 4, strapsr
& Marks and pumbers 7 Nimber of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Marques el numércs Nombre des colis Muods d emballige Adture de bl marchandise Ko, Statistigus Paids brul iy Lol m?

otal Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
LT : , B8 8.765,646/16.951.146

Ref to Nr.f) {Fees label number UN Nimber Patkaging Group 19 To be paid by Sander Currency Consignee
hemvilt  [huméro d'aptiguatto Numiineg UN Grwp d'embatiage A payur pdr Uexpediteur Munpais Le destinalaine
hod Frlght/Piie du Uransport,
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douanidres et autres) Surcharges/Supplé
|tacidantal expenses/Frais
. Accessoles
Contaliner No: Varous/blvers  + :
Seal No: Total to pay
olul v payer
14 Reimbursemant/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulldres
Eree/Franko
Not free / hon Franco Ex works
21 Prnted on 24 Goods received Date
Etabliea MOd ngno (BAB_I) 23.1 1 .20’23 Réceptiondes marchandises  Date
22 23 ) S onfle - w
In nome & per conte del midente LUL167LK ﬁ’gg & 'P. Z 0.0,
AMAG OB eniosiledo 15
. 5004 eopglddw
m’ elela ’g’!m of Lhe fénder Signalure and stamp al’Mﬁ'\’l KO () 14 Signature and slamp of the consignes
Blptisd k8 MBE 0T  expeliteuer Slgnature et timbre de Mpeofte ; —y Signature et timbre du destinatalre
£53 Information ta determune tha tanft <emoval with berder crotsings N -y
F-om To km Palett sendar / Expediteur des palettes palettes
i L) Turrber | o enihangs | Noexchange | Frchange |
Furoalel
-“rl [ B
® paliet
26 Carriers contractor |
Recefver confimaation / date / slgnature Driver ceriirmation / date / signature
27 OIf, Chansterlstic Loud wayeaty it KG
Car
[Tesller
Used Genbr [Jativndl {Csitaters [Jec [JcemT




- S\\MAGNA

Magna PFTBY_ & Co. KG6

PACKING LIST

Shipment reference: First Truck

Date: 23/11/2023

RECEIVER Magna PT Powertrain (JIANGXI) Co., Lid., 169 Meilin Street, 330013 Nanchang

DELIVERY NOTE : 4051413; 4051414; 4051415; 4051416;4051420;40514122 Date 23/10/2023

INVOICE NUMBER: 500120599; 500120600; 500120601; 500120602; 500120603,
500120604 Date 23/10/2023

DELIVERY TERMS: EX WORKS MODUGNO (BA)
DESCRIPTION OF GOODS GEARSETS FOR AUTOMOTIVE MARKET

Part Number: 2511107435 (DG3rd-5th/7th); 2511108150 (SG1); 2511108750/2511108751
(SG4th cpl); 2511109151 (SG6th cpl); 2516107335 (IS1); 2511109350 (SG7)

QUANTITY: 15.384 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: S8PCS

GROSS WEIGHT 18.765,646 Kg
NET WEIGHT 16.951,146 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 28,700 kg
Dimensions: 100 cm x 75 em x 75 e

Magns PT BV & Co. KG - Firmensitzz Hermann-Hagenmeyer-Staie 1 - 74198 Unlergruppenbzch - Deutschiand - Kemmanditgesellsehaf mi Sz in
Unf=rgruppenbach « Amisgerchi Sfutigart HRA 10427 - Personlich hizflande Geselschafiesin: Mapna 8T Management BV, mit Satzisnpssitz in
Amszferdam {(Handelsregister Miederlande, Firnennr, 85880588) vnd Venvalungssiiz in Unfergruppenbach - UmsatzsizueriD-Nr. DE146126977
Geschafisfihrang: Sandro Morandini, Thomas Klett - wewaw magma.com



Magna PT Powertrain

{JIANGXI) Co., Lid,

169 Meilin Street

Nanchang Economic and Technology
Development Zone

330013 NANCHANG

CINA

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date;
Customer no.:
Consignee:
Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax;

Gross weight  2,536.500 KG Net weight 2,386,500 KG

Supported by the Agent
Jiangling Motors Import & Export Co., Lid.

6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008

Fax +86-791-6738577

4051422 / 2023/11/22
JMIE23C1128
2023/11/22

1010762 / 2023/11/22
10008973
10006973

01 Serie
Bruno Maria Giovanna

382355

ltem Material Quantity Weight
Description

000020 2511108350 1,500 PC 2,386,500 KG
Double Gear 2nd/Rev cpl
Customer article number: 2511108350

200001  PAK-707137 6 PC 150 KG
"7DCT300" Double Gear 2nd/Rev Cpl. 1083
Customer article number: PAK-707137

terms of dispatch: 11 Seafreight

terms of delivery: EXW Modugno

]

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico Lv.RImpresa di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

Via dei Clelamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

[-70026 Modugno {Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 -5 8581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



MMAGNA

Invoice no. / Date: 5001208604 / 2023/11/23

Magna PT S.p.A., Via dal Ciclaminl 4, 1-70026 Modugne (Barl) Services rendered: 2023/11/23
Magna PT Powertrain Purch. ord, no.: JMIE23C1128
(JIANGXI) Co., Lid. Purchase Date: 2023/11/22
169 Meilin Street Supplier's no.: J
Nanchang Economic and Technology Delivery no. / Date: 4051422 / 2023/11/22
Development Zone Order no. / Date: 1010762 / 2023/11/22
330013 NANCHANG Supplier Delivery Note: 0004051422
CINA Customer no.: 10006973
Consignee: 10006973,

01 Serie!

Qur VAT-ID: ITQ4886850728

Sales: Gianfranco Tarantino

. Tél.-no. / Fax: 080-5858-670 / 080-5858-674

Email: gianfranco.tarantino @ magna.com

Finance: Giuliana Bovino

Tel.-no. / Fax: 080-5858-572 / 0B0-5858-554

Email: giuliana.bovino@magna.com

|

Loading station:
Invoice / Repeated Printout of 2023/11/23
Currency EUR

Weights {Gross/Net)

Gross weight 2,536,500 KG Net weight 2,386.500 KG

Gross weight includes packaging materlal, for details see delivery documents
Supporied by the Agent

Jiangling Motors Import & Export Co., Lid.

6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008
Fax +86-791-6738577

ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000020 2511108350 Double Gear 2nd/Rev cpl
Customer material no. 2511108350 -
1,500 PC 33.11 EUR 1 PC 49,665.00
Country of origin: ltaly

AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.So¢.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazicnals del Lavero SpA

a socio unico l.v.R.Imprese dl Bari IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

I-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080-58581 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 16580 5071 171020

Fax 080 - 5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggefta ad attivith di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



|

Magna PT Powerirain Date/Dac. 1o, Page 1
169 Meilin Strest 2023/11/23 / 500120604 2 |
330013 NANCHANG |
Total items 49,665.00
Value Added Tax 0.000 % 49,665.00 0.00
ltem 8, Italian Law DPR n. 633/1972 J

Final amount 49,665.00
Final amount in local currency EUR 49,665.00
Discountable Amount 49,665.00

Terms of payment: Up to 2023/12/23 without deduction
Terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: ENL-Banca Nazionale del Lavaro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Clclamini 4 C.F. & P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

I-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 65 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzions e coordinamente di Magna Powertrain GmbH



